
БЕЗЖИЧНА ТОНКОЛОНА
XO-F21

Потребителско ръководство
Благодарим ви за закупуването на нашия продукт. Моля прочетете 
внимателно тези инструкций, преди да започнете да го използвате.
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Не излагайте тонколоната на прекомерна 
топлина.

Не изпускайте тонколоната .

Тонколоната не бива да се излага на капки или
пръски от течности.

Не позволявайте тонколоната ви да бъде
потопена във вода.

Не използвайте почистващи препарати,
съдържащи алкохол, амоняк, бензол или
абразиви.

Ако е необходимо почистване, използвайте
мека кърпа, ако е необходимо, навлажнена с 
минимално количество вода или разреден лек 
сапун, за да почистите продукта.

Вградената батерия не трябва да се излага на 
прекомерна топлина, като слънчева светлина, 
огън или други подобни.

Опасност от експлозия, ако батерията не бъде 
сменена правилно. Сменете само със същия или 
еквивалентен тип.
Внимавайте със силата на звука и 
продължителната употреба.
Моля не използвайте тонколоната в опасна 
заобикаляща среда.
Моля избягвайте да използвате колоната докато 
шофирате, отговарянето или затварянето на 
обаждания може да Ви постави в опасна ситуация 
на пътя.
Дръжте далеч от деца.
Ако усещате неразположение докато използвате 
тонколоната, моля прекратете употребата.

Внимание

За да избегнете увреждане на слуха, ограничете 
времето, през което използвате тонколоната с 
висока сила на звука и настройте силата на 
звука на безопасно ниво. Колкото по-силен е 
звукът, толкова по-кратко е времето за 
безопасно слушане.

Опасно

Когато използвате тонколоната, 
спазвайте следните указания.
Слушайте при разумни нива на 
звука за разумни периоди от време.
Внимавайте да не засилвате звука 
все повече, след като слухът ви се
адаптира.
Не увеличавайте силата на звука
толкова високо, че да не можете да
чувате какво се случва около вас.
Трябва да внимавате или временно
да преустановявате употребата в
потенциално опасни ситуации.

За да избегнете повреда или 
неизправност:

Използвайте или съхранявайте на
място, където температурата е между 
0°C (32°F) и 60°C (140°F) (до 90% 
относителна влажност).
Животът на батерията може да бъде 
по-кратък при високи или ниски 
температурни условия.

Относно температурата и 
влажността при експлоатация 
и при съхранение



Вашата
безжична
тонколона
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да отговаряте на обаждания
да се наслаждавате и да управлявате
музика без кабел.

Честита нова покупка и привет 
от XO 
С тази безжична тонколона XO, 
Вие можете:

Безжична колонка Кабел за зареждане 
(USB към Micro-USB)

Какво има в кутията

Устройства, които
са съвместими с тази 
безжична тонколона

Мобилен телефон или 
устройство (например 
преносим компютър, PDA, 
Bluetooth адаптер, MP3 плейър 
и т.н.), който поддържа Blutooth 
и е съвместим с тонколоната 
(вижте „Технически данни“).

Кратък преглед на 
вашата безжична 
тонколонка

Мултифункнционален бутон / Суитч
(МФБ)

Бутонът се намира отдолу на устройството



Първи стъпки3

Зареждане на 
батерията
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Преди да използвате тонколоната за пръв път, 
заредете батерията за 2 часа, за да й осигурите 
оптимален капацитет и живот.

Използвайте само оригинални USB кабели за 
зареждане, за да избегнете повреди.

Завършете разговора си, преди да включите 
тонколоната за зареждане, тъй като свързването 
на тонколонатае за зареждане ще изключи 
захранването и.

Бележка

Обикновено пълното зареждане отнема 2 часа.

Съвет

Свързване на
тонколоната с Вашето
Bluetooth устройство
за първи път.
Уверете се, че тонколоната е заредена 
докрай.
Включете функцията Bluetooth на 
Вашето устройство с Bluetooth.
Сдвоете слушалките с Вашето 
устройство с Bluetooth. Изберете
XO-F21. 

Ако тонколоната не успее да се свърже с никое 
Bluetooth устройство в продължение на 5 
минути, тя ще се изключи автоматично, за да не 
се изтощава батерията.

При някои Bluetooth устройства свързването 
може да не е автоматично. В такъв случай се 
налага да отидете в менюто за Bluetooth на 
устройството и да свържете тонколоната към 
Bluetooth устройството на ръка.

Бележка

Тонколоната не може да се свързва към повече
от 1 устройство наведнъж. Ако имате две 
сдвоени Bluetooth устройства, включете 
Bluetooth функцията само на устройството, 
което искате да свържете.

Ако включите Bluetooth функцията на Вашето 
Bluetooth устройство, след като включите 
тонколоната, ще трябва да отидете в Bluetooth 
менюто на устройството и да свържете 
тонколоната  към него ръчно.

Съвет

 XO-F21
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Включване / 
Изключване

Управление на 
вашата музика 
и обаждания

За да включите тонколоната моля 
натиснете и задръжте “МФБ” за 
около 2 секунди .
За да изключите тонколоната моля 
натисневте и задръжте “МФБ” за 
около 3 секунди.

За да отговорите на повикване 
натиснете 1 път върху МФБ.
За да приключите обаждане 
натиснете 1 път върху МФБ.

За да наберете последно търсилият 
ви номер натиснете 2 пъти върху 
“МФБ”.
За да смените работния режим 
натинсете два пътъи последователно 
“МФБ” след сдвояване.
На екрана на всички iOS устройства 
има индикатор на батерията.

 

Технически 
данни
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Време за музика: 2,5 часа.
Време за разговори: 2,5 часа.
Време в режим готовност: 40 часа*
* (Желателно е да използвате 
тонколоната редовно, за да съхраните 
живота на батерията и)
Време за зареждане 2 часа.
Версия на Bluettoth: 5.0
Поддържани Bluettoh профили: AD2P, 
AVRCP, HSP, HFP
Честотен диапазон: 2,402 - 2,480 GHz
Мощност на предавалтея: <4 dBm.
Най-ниско нио на шума: -85dBm
Съотношение сигнал-към-шум: 90dB
Амплитудна честота: 50Hz - 20000Hz
Работен обхват: До 10 метра.
Тип свързване: Безжично.
Батерия: 3.7V, 300mAh
Вграден Микрофон: Да
Вход за зареждане: DC5V -500mAh
Micro USB

Тонколона
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Зарядно и батерия Напомняне
Преди да използвате различно 
зарядно от това в комплекта, мол 
проверете неговите спецификации.
Препоръчителнo изходно 
напрежение на зареждане : 
DC5V--1A+/-0.25V изходен ток: 80-600 
mAh.
Високия волтаж на зареждане може 
сериозно да навреди на 
батерията.Моля използвайте само 
утвърдени и одобрени зардни на 
пазара. 
Употребата на неправилно зарядно 
устройство може да засегне правото 
Ви за гаранция и може да бъде 
опасно.

За батерията
Токолоната притежава вградена 
батерия, презареждаща се батерия. 
Моля не опитвайте да я отстраните от 
тонколоната, за да не я повредите.
В случай, че няма да използвате 
тонколоната дълго време я съхранете 
в помещение без влажност и я 
зареждайте веднъж на 2 месеца, за да 
запазите батерията.
1. Когато сте свързани с тонколоата и 
светлинния индикатор.
2. Ако тонколоната не се зарежда 
докато е на зарядно и има червена 
светлина, моля отстранете зарядното 
за няколко минути и го включете на 
ново. 
3. Необходими са 2 часа до пълно 
зареждане.

Продуктите, които предлагаме 
стриктно спазват Европейските 
стандарти за качество, гарантирана 
едногодишна гаранция. Не 
предлагаме връщане или заяна на 
продукти. Когато срещнете някакви 
проблеми, моля свържете се с агента 
или продавача онтосно подмяна.
Гаранцията НЕ е валидна в следните 
ситуации. 
- Нараняване, отлепне на лого, 
- Досег с вода или други течности.
- Външни наранявания причинени от 
машини, машинни части или 
проявена сила въру продукта.
- Неправилно съхраняване.
- Проблеми възникнали след 
прекомерна упротреба.
- Подобни ситуации като горе 
изброените.
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Уведомление5
Декларация за 
съответствие

Изхвърляне на 
стария продукт

Съвместимост с ЕМП

С настоящото Shenzhen Crawfor Technol-
ogy Co. Limited декларира, че този 
продукт е в съответствие с основните 
изисквания и другите приложими 
разпоредби на Директива 2014/53/ЕС. 
 

Този продукт отговаря на всички 
приложими стандарти и регламенти по 
отношение на излагането на 
електромагнитни полета. 

Информация за
околната среда

Всички ненужни опаковки са 
премахнати. Опитахме се да направим 
опаковката лесна за разделяне на три 
материала: картон (кутията), 
полистиренова пяна (уплътнител) и 
полиетилен (пликчета, лист защитна 
пяна). Вашата система се състои от 
материали, които могат да се 
рециклират и използват повторно, ако 
бъдат разглобени от специализирана 
компания. Моля, спазвайте местните 
разпоредби относно изхвърлянето на 
опаковъчни материали, изтощени 
батерии и старо оборудване.

Вашият продукт е проектиран и 
произведен с висококачествени 
материали и компоненти, които могат 
да се рециклират и използват повторно.

Този символ върху даден продукт 
означава, че продуктът попада в обхвата 
на Европейска директива 2012/19/ЕС.
Информирайте се за местната система 
за разделно събиране на електрически 
и електронни продукти и акумулаторни 
батерии. Спазвайте местните правила и 
никога не изхвърляйте продукта заедно 
с обикновени битови отпадъци. 
Изхвърлянето на стари продукти и 
акумулаторни батерии по правилния 
начин допринася за предотвратяване 
на потенциални негативни последици 
за околната среда и човешкото здраве.
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Тонколоната ми не се включва.
Нивото на батерията е ниско. Заредете 
тонколоната.
Не мога да свържа тонколоната с 
моето Bluetooth устройство.
Bluetooth е изключен. Активирайте 
функцията Bluetooth на устройството
с Bluetooth и включете устройството с 
Bluetooth, преди да включите 
тонколоната.
Свързването не работи.
• Уверете се, че сте деактивирали 
функцията Bluetooth на всякакви 
предходно свързвани Bluetooth 
устройства.
• На устройството с Bluetooth изтрийте 
„XO-F21” от списъка с Bluetooth.
• Свържете тонколоната (вижте 
„Свързване на тонколоната с Вашето 
Bluetooth устройство за пръв път“ на стр. 
4).
Bluetooth устройството не може да 
намери тонколоната.
• Тонколоната може да е свързана с
вече сдвоявано преди устройство. 
Изключете свързаното устройство или 
го преместете извън обхвата.
• Свързването може да е било нулирано 
или тонколоната е била свързана 
по-рано с друго устройство. Свържете 
тонколоната отново с Bluetooth 
устройството, както е описано в 
ръководството за потребителя. (вижте 
„Свързване на тонколоната с Вашето 
Bluetooth устройство за пръв път“ на стр. 
4).
Безжичната тонколона е свързана с 
Bluetooth стерео мобилен телефон, но 
музиката се възпроизвежда само на

високоговорителя на мобилния 
телефон. 
Вижте ръководството за потребителя на 
вашия мобилен телефон. Изберете да 
слушате музика през тонколоната.
Качеството на звука е лошо и се чува 
шум.
• Bluetooth устройството е извън
обхват. Намалете разстоянието между 
тонколоната и Bluetooth устройството 
или премахнете препятствията между 
тях.
• Заредете тонколоната.
Не мога да свържа тонколоната към 
друго устройство, какво да правя?
• уверете се, че Bluetooth функцията на
свързване преди това устройства е
изключена.
• Повторете процедурата за свързване
на второто устройство (вижте 
„Свързване на тонколоната с Вашето 
Bluetooth устройство за пръв път“ на стр. 
4).
Безжичната тонколона не се свързва с 
Bluetooth устрйството или няма звук.
• Уверете се, че тонколоната е заредена.
Тонколоната не се включва. 
Превключвателят не е на мястото си, 
оля включете колонката от бутона.
 Тонколоната не се зарежда.
Зарядното не е включено до край, моля 
уверете се, че е поставено правилно.
Тонколоната не се изключва. 
Това е програмна грешка на 
тонколоната, моля рестартирайте 
докато е 
Тонколоната не се свързва или не е 
откриваема от мобилното устройство: 
 - При проблем с Bluetooth, моля 
рестартирате мобилното устройство.


